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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

1 Καὶ
И
G2532

εἰσελθὼν
ушавши
G1525

πάλιν
поново
G3825

εἰς
у
G1519

Καφαρναοὺμ
Капернаум
G2584

δι’
после
G1223

ἡμερῶν;
неколико–дана;
G2250

ἠκούσθη
чу–се
G0191

ὅτι
да
G3754

ἐν
у
G1722

οἴκῳ
кући
G3624

ἐστίν;
је;
G1510

I uđe opet u Kapernaum posle nekoliko dana; i ču se da je u kući.

2 καὶ
и
G2532

συνήχθησαν
сабраше–се
G4863

πολλοὶ,
многи,
G4183

ὥστε
тако–да
G5620

μηκέτι
више
G3371

χωρεῖν,
није–било–места,
G5562

μηδὲ
ни
G3366

τὰ
—
G3588

πρὸς
пред
G4314

τὴν
—
G3588

θύραν;
вратима;
G2374

καὶ
и
G2532

ἐλάλει
говораше
G2980

αὐτοῖς
им
G0846

τὸν
—
G3588

λόγον.
реч.
G3056

I odmah skupiše se mnogi tako da ne mogahu ni pred vratima da se zbiju; i kazivaše im reč.

3 καὶ
И
G2532

ἔρχονται,
долазе,
G2064

φέροντες
доносећи
G5342

πρὸς
к
G4314

αὐτὸν
њему
G0846

παραλυτικὸν,
узетог,
G3885

αἰρόμενον
ношеног
G0142

ὑπὸ
од
G5259

τεσσάρων.
четворице.
G5064

I dođoše k Njemu s oduzetim koga su nosili četvoro.

4 καὶ
И
G2532

μὴ
не
G3361

δυνάμενοι
могавши
G1410

προσενέγκαι
га–донети
G4374

αὐτῷ
к–њему
G0846

διὰ
због
G1223

τὸν
—
G3588

ὄχλον,
мноштва,
G3793

ἀπεστέγασαν
откри–се
G0648

τὴν
—
G3588

στέγην
кров
G4721

ὅπου
где
G3699

ἦν,
беше,
G1510

καὶ
и
G2532

ἐξορύξαντες,
прокопавши,
G1846

χαλῶσι
спусти–се
G5465

τὸν
—
G3588

κράβαττον
постељу
G2895

ὅπου
где
G3699

ὁ
—
G3588

παραλυτικὸς
узети
G3885

κατέκειτο.
лежаше.
G2621

I ne mogući približiti se k Njemu od naroda otkriše kuću gde On beše, i prokopavši spustiše odar na kome 
oduzeti ležaše.

5 καὶ
И
G2532

ἰδὼν
видевши
G3708

ὁ
—
G3588

Ἰησοῦς
Исус
G2424

τὴν
—
G3588

πίστιν
веру
G4102

αὐτῶν,
њихову,
G0846

λέγει
рече
G3004

τῷ
—
G3588

παραλυτικῷ,
узетом:
G3885

Τέκνον,
Синко,
G5043

ἀφίενταί
опраштају–ти–се
G0863

σου
твоји
G4771

αἱ
—
G3588

ἁμαρτίαι.
греси.
G0266

A Isus videvši veru njihovu reče uzetome: Sinko! Opraštaju ti se gresi tvoji.
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6 ἦσαν
А–беху
G1510

δέ
—
G1161

τινες
неки
G5100

τῶν
од
G3588

γραμματέων
књижевника
G1122

ἐκεῖ
ту
G1563

καθήμενοι,
који–сеђаху,
G2521

καὶ
и
G2532

διαλογιζόμενοι
размишљаху
G1260

ἐν
у
G1722

ταῖς
—
G3588

καρδίαις
срцима
G2588

αὐτῶν,
својим:
G0846

A onde seđahu neki od književnika i pomišljahu u srcima svojim:

7 Τί
Шта
G5101

οὗτος
овај
G3778

οὕτως
овако
G3779

λαλεῖ?
говори?
G2980

βλασφημεῖ!
Хули!
G0987

τίς
Ко
G5101

δύναται
може
G1410

ἀφιέναι
опраштати
G0863

ἁμαρτίας,
грехе,
G0266

εἰ
ако
G1487

μὴ
не
G3361

εἷς,
један,
G1520

ὁ
—
G3588

Θεός?
Бог?
G2316

Šta ovaj tako huli na Boga? Ko može opraštati grehe osim jednog Boga?

8 καὶ
И
G2532

εὐθὺς,
одмах,
G2112

ἐπιγνοὺς
спознавши
G1921

ὁ
—
G3588

Ἰησοῦς
Исус
G2424

τῷ
—
G3588

πνεύματι
духом
G4151

αὐτοῦ,
својим,
G0846

ὅτι
да
G3754

οὕτως
тако
G3779

διαλογίζονται
размишљају
G1260

ἐν
у
G1722

ἑαυτοῖς,
себи,
G1438

λέγει
рече
G3004

αὐτοῖς,
им:
G0846

Τί
Зашто
G5101

ταῦτα
то
G3778

διαλογίζεσθε
размишљате
G1260

ἐν
у
G1722

ταῖς
—
G3588

καρδίαις
срцима
G2588

ὑμῶν?
својим?
G4771

I odmah razumevši Isus duhom svojim da oni tako pomišljaju u sebi, reče im: Što tako pomišljate u srcima svojim?

9 τί
Шта
G5101

ἐστιν
је
G1510

εὐκοπώτερον,
лакше,
G2123

εἰπεῖν
рећи
G3004

τῷ
—
G3588

παραλυτικῷ,
узетом:
G3885

Ἀφίενταί
Опраштају–ти–се
G0863

σου
твоји
G4771

αἱ
—
G3588

ἁμαρτίαι,
греси,
G0266

ἢ
или
G2228

εἰπεῖν,
рећи:
G3004

Ἔγειρε,
Устани,
G1453

καὶ
и
G2532

ἆρον
узми
G0142

τὸν
—
G3588

κράβαττόν
постељу
G2895

σου,
своју,
G4771

καὶ
и
G2532

περιπάτει?
ходи?
G4043

Šta je lakše? Reći uzetome: Opraštaju ti se gresi, ili reći: Ustani i uzmi odar svoj, i hodi?

10 ἵνα
Али
G2443

δὲ
—
G1161

εἰδῆτε
да–знате
G1492

ὅτι
да
G3754

ἐξουσίαν
власт
G1849

ἔχει
има
G2192

ὁ
—
G3588

Υἱὸς
Син
G5207

τοῦ
—
G3588

ἀνθρώπου
Човечји
G0444

«ἀφιέναι
опраштати
G0863

ἁμαρτίας»�
грехе
G0266

«ἐπὶ
на
G1909

τῆς
—
G3588

γῆς»--
земљи—
G1093

λέγει
рече
G3004

τῷ
—
G3588

παραλυτικῷ,
узетом:
G3885

No da znate da vlast ima Sin čovečji na zemlji opraštati grehe, (reče uzetome:)

11 Σοὶ
Теби
G4771

λέγω,
кажем,
G3004

ἔγειρε,
устани,
G1453

ἆρον
узми
G0142

τὸν
—
G3588

κράβαττόν
постељу
G2895

σου,
своју,
G4771

καὶ
и
G2532

ὕπαγε
иди
G5217

εἰς
у
G1519

τὸν
—
G3588

οἶκόν
кућу
G3624

σου.
своју.
G4771

Tebi govorim: ustani i uzmi odar svoj, i idi doma.
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12 καὶ
И
G2532

ἠγέρθη
устаде
G1453

καὶ
и
G2532

εὐθὺς,
одмах,
G2112

ἄρας
узевши
G0142

τὸν
—
G3588

κράβαττον,
постељу,
G2895

ἐξῆλθεν
изађе
G1831

ἔμπροσθεν
пред
G1715

πάντων,
свима,
G3956

ὥστε
тако–да
G5620

ἐξίστασθαι
се–чудише
G1839

πάντας,
сви,
G3956

καὶ
и
G2532

δοξάζειν
слављаху
G1392

τὸν
—
G3588

Θεὸν,
Бога,
G2316

λέγοντας,
говорећи:
G3004

ὅτι
—
G3754

Οὕτως
Овако
G3779

οὐδέποτε
никад
G3763

εἴδομεν.
нисмо–видели.
G3708

I usta odmah, i uzevši odar izađe pred svima tako da se svi divljahu i hvaljahu Boga govoreći: Nikada toga videli 
nismo.

13 Καὶ
И
G2532

ἐξῆλθεν
изађе
G1831

πάλιν
поново
G3825

παρὰ
покрај
G3844

τὴν
—
G3588

θάλασσαν,
мора,
G2281

καὶ
и
G2532

πᾶς
сав
G3956

ὁ
—
G3588

ὄχλος
народ
G3793

ἤρχετο
долажаше
G2064

πρὸς
к
G4314

αὐτόν,
њему,
G0846

καὶ
и
G2532

ἐδίδασκεν
учаше
G1321

αὐτούς.
их.
G0846

I izađe opet k moru; i sav narod iđaše k Njemu, i učaše ih.

14 καὶ
И
G2532

παράγων,
пролазећи,
G3855

εἶδεν
виде
G3708

Λευὶν
Левија
G3018

τὸν
—
G3588

τοῦ
—
G3588

Ἁλφαίου,
Алфејевог,
G0256

καθήμενον
где–седи
G2521

ἐπὶ
за
G1909

τὸ
—
G3588

τελώνιον,
царинарницом,
G5058

καὶ
и
G2532

λέγει
рече
G3004

αὐτῷ,
му:
G0846

Ἀκολούθει
Пођи
G0190

μοι.
за–мном.
G1473

καὶ
И
G2532

ἀναστὰς,
уставши,
G0450

ἠκολούθησεν
пође–за
G0190

αὐτῷ.
њим.
G0846

I prolazeći vide Leviju Alfejevog gde sedi na carini, i reče mu: Hajde za mnom. I ustavši ode za Njim.

15 Καὶ
И
G2532

γίνεται
догоди–се
G1096

κατακεῖσθαι
да–је–лежао
G2621

αὐτὸν
он
G0846

ἐν
у
G1722

τῇ
—
G3588

οἰκίᾳ
кући
G3614

αὐτοῦ,
његовој,
G0846

καὶ
и
G2532

πολλοὶ
многи
G4183

τελῶναι
цариници
G5057

καὶ
и
G2532

ἁμαρτωλοὶ
грешници
G0268

συνανέκειντο
сеђаху
G4873

τῷ
са
G3588

Ἰησοῦ
Исусом
G2424

καὶ
и
G2532

τοῖς
—
G3588

μαθηταῖς
ученицима
G3101

αὐτοῦ;
његовим;
G0846

ἦσαν
јер–беху
G1510

γὰρ
—
G1063

πολλοὶ,
многи,
G4183

καὶ
и
G2532

ἠκολούθουν
иђаху–за
G0190

αὐτῷ.
њим.
G0846

I kad seđaše Isus za trpezom u kući njegovoj, carinici i grešnici mnogi seđahu s Njim i s učenicima Njegovim: jer 
ih beše mnogo koji iđahu za Njim.
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16 καὶ
И
G2532

οἱ
—
G3588

γραμματεῖς,
књижевници
G1122

τῶν
од
G3588

Φαρισαίων,
фарисеја,
G5330

ἰδόντες
видевши
G3708

ὅτι
да
G3754

ἐσθίει
једе
G2068

μετὰ
са
G3326

τῶν
—
G3588

ἁμαρτωλῶν
грешницима
G0268

καὶ
и
G2532

τελωνῶν,
цариницима,
G5057

ἔλεγον
говораху
G3004

τοῖς
—
G3588

μαθηταῖς
ученицима
G3101

αὐτοῦ,
његовим:
G0846

Ὅτι
Зашто
G3754

μετὰ
са
G3326

τῶν
—
G3588

τελωνῶν
цариницима
G5057

καὶ
и
G2532

ἁμαρτωλῶν
грешницима
G0268

ἐσθίει?
једе?
G2068

A književnici i fariseji videvši Ga gde jede s carinicima i s grešnicima govorahu učenicima Njegovim: Zašto s 
carinicima i grešnicima jede i pije?

17 καὶ
И
G2532

ἀκούσας,
чувши,
G0191

ὁ
—
G3588

Ἰησοῦς
Исус
G2424

λέγει
им–рече
G3004

αὐτοῖς,
—
G0846

‹ὅτι›
—
G3754

Οὐ
Не
G3756

χρείαν
требају
G5532

ἔχουσιν
—
G2192

οἱ
—
G3588

ἰσχύοντες
здрави
G2480

ἰατροῦ,
лекара,
G2395

ἀλλ’
него
G0235

οἱ
—
G3588

κακῶς
болесни
G2560

ἔχοντες.
—
G2192

οὐκ
Нисам
G3756

ἦλθον
дошао
G2064

καλέσαι
да–позовем
G2564

δικαίους,
праведне,
G1342

ἀλλὰ
него
G0235

ἁμαρτωλούς.
грешнике.
G0268

I čuvši Isus reče im: Ne trebaju zdravi lekara nego bolesni. Ja nisam došao da dozovem pravednike no grešnike 
na pokajanje.

18 Καὶ
А
G2532

ἦσαν
беху
G1510

οἱ
—
G3588

μαθηταὶ
ученици
G3101

Ἰωάννου
Јованови
G2491

καὶ
и
G2532

οἱ
—
G3588

Φαρισαῖοι
фарисеји
G5330

νηστεύοντες.
који–постаху.
G3522

καὶ
И
G2532

ἔρχονται
долазе
G2064

καὶ
и
G2532

λέγουσιν
кажу
G3004

αὐτῷ,
му:
G0846

Διὰ
Зашто
G1223

τί
—
G5101

οἱ
—
G3588

μαθηταὶ
ученици
G3101

Ἰωάννου,
Јованови,
G2491

καὶ
и
G2532

οἱ
—
G3588

μαθηταὶ
ученици
G3101

τῶν
—
G3588

Φαρισαίων,
фарисејски,
G5330

νηστεύουσιν,
посте,
G3522

οἱ
а
G3588

δὲ
—
G1161

σοὶ
твоји
G4674

μαθηταὶ
ученици
G3101

οὐ
не
G3756

νηστεύουσιν?
посте?
G3522

I behu učenici Jovanovi i farisejski koji pošćahu; i dođoše i rekoše Mu: Zašto učenici Jovanovi i farisejski poste, a 
tvoji učenici ne poste?

19 καὶ
И
G2532

εἶπεν
рече
G3004

αὐτοῖς
им
G0846

ὁ
—
G3588

Ἰησοῦς,
Исус:
G2424

Μὴ
Зар
G3361

δύνανται
могу
G1410

οἱ
—
G3588

υἱοὶ
синови
G5207

τοῦ
—
G3588

νυμφῶνος,
свадбени,
G3567

ἐν
док
G1722

ᾧ
—
G3739

ὁ
—
G3588

νυμφίος
женик
G3566

μετ’
са
G3326

αὐτῶν
њима
G0846

ἐστιν,
јесте,
G1510

νηστεύειν?
постити?
G3522

ὅσον
Докле–год
G3745

χρόνον
—
G5550

ἔχουσιν
имају
G2192

τὸν
—
G3588

νυμφίον
женика
G3566

μετ’
са
G3326

αὐτῶν,
собом,
G0846

οὐ
не
G3756

δύνανται
могу
G1410

νηστεύειν.
постити.
G3522

I reče im Isus: Eda li mogu svatovi postiti dok je ženik s njima? Dokle god imaju sa sobom ženika ne mogu postiti.

https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1122.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5330.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/2068.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/268.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5057.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3101.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5057.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/268.htm
https://biblehub.com/greek/2068.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/5532.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2480.htm
https://biblehub.com/greek/2395.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2560.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/2564.htm
https://biblehub.com/greek/1342.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/268.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3101.htm
https://biblehub.com/greek/2491.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5330.htm
https://biblehub.com/greek/3522.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3101.htm
https://biblehub.com/greek/2491.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3101.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5330.htm
https://biblehub.com/greek/3522.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4674.htm
https://biblehub.com/greek/3101.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3522.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1410.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3567.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3566.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3522.htm
https://biblehub.com/greek/3745.htm
https://biblehub.com/greek/5550.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3566.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1410.htm
https://biblehub.com/greek/3522.htm


20 ἐλεύσονται
Доћи–ће
G2064

δὲ
пак
G1161

ἡμέραι
дани
G2250

ὅταν
кад
G3752

ἀπαρθῇ
се–узме
G0522

ἀπ’
од
G0575

αὐτῶν
њих
G0846

ὁ
—
G3588

νυμφίος,
женик,
G3566

καὶ
и
G2532

τότε
тада
G5119

νηστεύσουσιν
ће–постити
G3522

ἐν
у
G1722

ἐκείνῃ
онај
G1565

τῇ
—
G3588

ἡμέρᾳ.
дан.
G2250

Nego će doći dani kad će se oteti od njih ženik, i tada će postiti, u one dane.

21 Οὐδεὶς
Нико
G3762

ἐπίβλημα
закрпу
G1915

ῥάκους
од–платна
G4470

ἀγνάφου
новалијског
G0046

ἐπιράπτει
не–пришива
G1976

ἐπὶ
на
G1909

ἱμάτιον
хаљину
G2440

παλαιόν;
стару;
G3820

εἰ
јер
G1487

δὲ
—
G1161

μή
иначе
G3361

αἴρει
откине
G0142

τὸ
—
G3588

πλήρωμα
попуна
G4138

ἀπ’
од
G0575

αὐτοῦ,
ње,
G0846

τὸ
—
G3588

καινὸν
ново
G2537

τοῦ
од
G3588

παλαιοῦ,
старог,
G3820

καὶ
и
G2532

χεῖρον
гора
G5501

σχίσμα
рупа
G4978

γίνεται.
бива.
G1096

I niko ne prišiva novu zakrpu na staru haljinu; inače će odadreti nova zakrpa od starog, i gora će rupa biti.

22 καὶ
И
G2532

οὐδεὶς
нико
G3762

βάλλει
не–сипа
G0906

οἶνον
вино
G3631

νέον
ново
G3501

εἰς
у
G1519

ἀσκοὺς
мехове
G0779

παλαιούς;
старе;
G3820

εἰ
јер
G1487

δὲ
—
G1161

μή,
иначе,
G3361

ῥήξει
раздере
G4486

ὁ
—
G3588

οἶνος
вино
G3631

τοὺς
—
G3588

ἀσκούς,
мехове,
G0779

καὶ
и
G2532

ὁ
—
G3588

οἶνος
вино
G3631

ἀπόλλυται,
пропадне,
G0622

καὶ
и
G2532

οἱ
—
G3588

ἀσκοί.
мехови.
G0779

ἀλλὰ
Него
G0235

οἶνον
вино
G3631

νέον
ново
G3501

εἰς
у
G1519

ἀσκοὺς
мехове
G0779

καινούς.
нове.
G2537

I niko ne sipa novo vino u mehove stare; inače novo vino prodre mehove, i vino se prolije, i mehovi propadnu; 
nego novo vino u nove mehove sipati treba.

23 Καὶ
И
G2532

ἐγένετο,
догоди–се,
G1096

αὐτὸν
—
G0846

ἐν
у
G1722

τοῖς
—
G3588

σάββασιν
суботу
G4521

παραπορεύεσθαι
он–пролажаше
G3899

διὰ
кроз
G1223

τῶν
—
G3588

σπορίμων,
усеве,
G4702

καὶ
и
G2532

οἱ
—
G3588

μαθηταὶ
ученици
G3101

αὐτοῦ
његови
G0846

ἤρξαντο
почеше
G0756

ὁδὸν
пут
G3598

ποιεῖν,
крчити,
G4160

τίλλοντες
кидајући
G5089

τοὺς
—
G3588

στάχυας.
класје.
G4719

I dogodi Mu se da su išli u subotu kroz useve, i učenici Njegovi trgahu putem klasje.

24 καὶ
И
G2532

οἱ
—
G3588

Φαρισαῖοι
фарисеји
G5330

ἔλεγον
му–говораху:
G3004

αὐτῷ,
—
G0846

Ἴδε,
Гле,
G3708

τί
шта
G5101

ποιοῦσιν
чине
G4160

τοῖς
у
G3588

σάββασιν
суботу
G4521

ὃ
што
G3739

οὐκ
није
G3756

ἔξεστιν?
допуштено?
G1832

I fariseji govorahu Mu: Gledaj, zašto čine u subotu šta ne valja?
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25 καὶ
И
G2532

λέγει
рече
G3004

αὐτοῖς,
им:
G0846

Οὐδέποτε
Зар–никад
G3763

ἀνέγνωτε
нисте–читали
G0314

τί
шта
G5101

ἐποίησεν
учини
G4160

Δαυὶδ,
Давид,
G1138

ὅτε
кад
G3753

χρείαν
потребу
G5532

ἔσχεν
имаше
G2192

καὶ
и
G2532

ἐπείνασεν,
огладне,
G3983

αὐτὸς
он
G0846

καὶ
и
G2532

οἱ
они
G3588

μετ’
са
G3326

αὐτοῦ?
њим?
G0846

A On reče im: Niste li nikad čitali šta učini David kad mu bi do nevolje i ogladne s onima što behu s njim?

26 πῶς
Како
G4459

εἰσῆλθεν
уђе
G1525

εἰς
у
G1519

τὸν
—
G3588

οἶκον
дом
G3624

τοῦ
—
G3588

Θεοῦ
Божји
G2316

ἐπὶ
за–време
G1909

Ἀβιαθὰρ
Авијатара
G0008

ἀρχιερέως,
првосвештеника,
G0749

καὶ
и
G2532

τοὺς
—
G3588

ἄρτους
хлебове
G0740

τῆς
—
G3588

προθέσεως
постављене
G4286

ἔφαγεν,
поједе,
G5315

οὓς
које
G3739

οὐκ
није
G3756

ἔξεστιν
допуштено
G1832

φαγεῖν,
јести,
G5315

εἰ
осим
G1487

μὴ
—
G3361

τοὺς
—
G3588

ἱερεῖς.
свештеницима.
G2409

καὶ
И
G2532

ἔδωκεν
даде
G1325

καὶ
и
G2532

τοῖς
онима
G3588

σὺν
са
G4862

αὐτῷ
њим
G0846

οὖσιν?
који–беху?
G1510

Kako uđe u Božju kuću pred Avijatarom poglavarom svešteničkim i hlebove postavljene pojede kojih ne beše 
slobodno nikome jesti osim sveštenicima, i dade ih onima koji behu s njim?

27 καὶ
И
G2532

ἔλεγεν
говораше
G3004

αὐτοῖς,
им:
G0846

Τὸ
—
G3588

σάββατον
Субота
G4521

διὰ
ради
G1223

τὸν
—
G3588

ἄνθρωπον
човека
G0444

ἐγένετο,
постаде,
G1096

καὶ
а
G2532

οὐχ
не
G3756

ὁ
—
G3588

ἄνθρωπος
човек
G0444

διὰ
ради
G1223

τὸ
—
G3588

σάββατον.
суботе.
G4521

I govoraše im: Subota je načinjena čoveka radi, a nije čovek subote radi.

28 ὥστε
Тако–да
G5620

κύριός
је–Господар
G2962

ἐστιν
—
G1510

ὁ
—
G3588

Υἱὸς
Син
G5207

τοῦ
—
G3588

ἀνθρώπου
Човечји
G0444

καὶ
и
G2532

τοῦ
—
G3588

σαββάτου.
суботе.
G4521

Dakle je Gospodar Sin čovečji i od subote.
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